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 الضمائر الشخصية
 

 

 

 
Case Sing. Pl. (we) 

Nom.  ἐώ                    =me ἡῖUs 



Acc.  ἐέme ἡᾶ                  = Us 



Gen.  ἐῦ)     = me ἡῶ Us 



Dat.  ἐί      = me ἡῖ= Us 


 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Case Sing. Pl. (ye) you 

Nom. ύ you ὑῖ us 



Acc. έ                       =you ὑᾶ= us 



Gen. ῦ                   = you ὑῶ= us 



Dat. ί               =  you ὑῖ us 



Personal Pronuns 

Of The First Person 

Of The Second Person 
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Case Sing. ( he , she . it )  Pl. ( They )  

 M. F N. M. F. N. 

Nom. ὐό

 Him 



ὐή= 

Her 
ὐό 

=it 

 

ὐί 
=them 

 

ὐί 
=them 

 

ὐά 

=them 

 

Acc. ὐό

 Him 



ὐή 

Her
ὐό 

=it 

 

ὐύ 

=them 



ὐά=them 





ὐά 

=them 

 

 

Gen. ὐῦ 

=Him 

 

ὐῆ 

Her
ὐῦ 

=it 



ὐῶ
=them 



ὐῶ
=them 





ὐῶ
=them 





Dat.  ὐῷ 

= Him 

 

ὐῇ 

Her = 

ὐῷ 

=it 



ὐῖ
=them 





ὐῖ
=them 





αὐῖ 

=them 



 

 

  كيف يترجم الضمير؟

 

 حسب موقعه في الجملة
 

 

 

 

   

 

1- The people trusts them  

ὁῆύὐῖ. 
 

2- The people trusts him  

ὁῆύ ὐω 

 

3-  I love you 

ῶ έ 

 

Of The Third Person 

       Examples 
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4-  they love me 

Φιλουσι  με 
 

 

 

 

 

 

 

يترجم لانه مؤكد بكلمة (    أنا)رنلاحظ ان الضمي– 1  

Myself  

At my part  
 

 

           I myself love villages.               (emphasis) 

   (Or) I at my part love villages.   (emphasis)  

ἐώῶὰώ.








يترجم هنا لان فاعلي الجملة مختلفين ( انت)و ( انا)اما الضمير – 2 
 

I love villages, you (thou) love cities.   (Contrast) 

ἐώῶὰώύὰό. 

 
 

 

 

 

-------------------------------------------------------------------------------------------------- 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

          Some Notes On Personal Pronouns 
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N. 1. Translate into English and parse the 

underlined words:
 

 

1-ἐώάὺἐὺῖή

- Translation : I myself teach my own student mathematics.  

 

- Parsing :  

 ἐώ  :Personal Pron. 1
st
 Per. Masc. Pl. Nom 

 

 

 

όἐἡῖύὐῖ  

- Translation : It's difficult to us to trust them.  

 

- Parsing :  

 ἡῖPersonal Pron. 1
st
 Per. Masc. Pl. Dat 

 

3-  ὦώὐίἐώῦ. 

- Translation : O Socrates, no one is wiser than you.  

- Parsing :  

- ώProper Name, 3
rd

 Decl. Masc. Sin. Voc.  

- ῦPersonal Pron. 2
nd

 Pers. Masc. Sin. Gen. of 

comparison  

 

 

Exercises 
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4-  ὦῖὶῆαέὲὲὸόὶὸἄ

- Translation : O boy, why pray have you hidden the gold and silver from me?   

- Parsing :  

- έ V. 1
st
 Conj. Act. Ind. Perfect, 2

nd
 Pers. Sin.  

    - ὸόNoun, 2
nd

 Decl. Masc. Sin. Acc. 
 

 

 

N2:Translate Into Greek  
 

 1-the bad boy persuaded the little girl to flee with him. 

Translation: 

ὁόόἔὴάόύά

ῦ

 

2- the king Agamemnon sent us a long letter 

Translation.  

ὁὺἈέάἐήὸἡᾶ

ἔ 
 

 

                                                                         

 


